
Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 135

Î67R02X3

13.7.67 ΕΠΙΣΗΜΗ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ' Αριθ . 151 / 5

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ αριθ. 283/67/ΕΟΚ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 11ης " Ιουλίου 1967

περί τών λεπτομερειών εφαρμογής τοϋ εξισωτικού ποσοΰ πού ισχύει κατά τήν εισαγωγή
ορισμένων φυτικών ελαίων

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ O,

Έχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητος ,
τόν κανονισμό άριθ . 136/66/ΕΟΚ τοϋ Συμβουλίου της
22ας Σεπτεμβρίου 1966 περί δημιουργίας κοινής οργα
νώσεως άγοράς στόν τομέα τών λιπαρών ουσιών (2 ),

τόν κανονισμό άριθ . 143/67/ΕΟΚ τοϋ Συμβουλίου της
21ης ' Ιουνίου 1967 περί τοϋ εξισωτικού ποσού πού
ισχύει κατά τήν εισαγωγή ορισμένων φυτικών ελαίων
καί ιδίως τό άρθρο 7 (3),

του καί τοϋ τόπου αναχωρήσεως , πού λαμβανονται
υπόψη στή χώρα καταγωγής ή προελεύσεως -

ότι , γιά νά καθορισθεί έάν ή σχέση , πού ύπάρχει με
ταξύ τών έλαιούχων σπόρων καί καρπών καί τών έξ
αυτών προερχομένων ελαίων καί πλακούντων, εχει
επηρεασθεί άπό τά μέτρα ή τήν πρακτική πού άναφέ
ρονται στό πρώτο άρθρο τοΰ κανονισμού άριθ .
143/67/ΕΟΚ, πρέπει νά ληφθούν ύπόψη ή άπόδοση καί
τό κόστος μεταφοράς πού είναι άντιπροσωπευτικά γιά
τίς χώρες πού προσφέρουν τό έλαιο στήν άγορά της
Κοινότητος ' ότι σέ περίπτωση άδυναμίας άκριβούς
γνώσεως αυτής της άποδόσεως καί αύτοϋ τοϋ κόστους ,
συντρέχει λόγος νά γίνει κατ ' εκτίμηση ύπολογισμός -

ότι τά μέτρα πού προβλέπονται άπό τόν παρόντα κανο
νισμό είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη της ' Επιτροπής Δια
χειρίσεως Λιπαρών Ούσιών ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Εκτιμώντας :
ότι γιά τήν ορθή έφαρμογή τών διατάξεων τοϋ κανονι
σμού άριθ . 143/67/ΕΟΚ, πρέπει νά καθορισθούν , στό
ίδιο στάδιο , οί τιμές τών έλαιούχων σπόρων ή καρπών ,
τών ελαίων καί τών πλακούντων , πού άναφέρονται στό
πρώτο άρθρο αύτοϋ τοϋ κανονισμού - ότι πρός τό σκοπό
αυτό , λαμβανομένων ύπόψη τών διαφόρων δαπανών με
ταφοράς γιά τά προϊόντα αυτά , συντρέχει λόγος νά
καθορίζονται οί τιμές στό στάδιο f . o . b . ή κατά τήν άνα
χώρηση άπό τά σύνορα τής χώρας καταγωγής ή προε
λεύσεως τών άνωτέρω άναφερομένων έλαίων -
ότι ελλείψει προσφορών γιά τούς έλαιούχους σπόρους
ή καρπούς καί γιά τούς πλακούντες στήν ενδιαφερό
μενη χώρα , πρέπει νά λαμβάνονται ύπόψη οί προσφο
ρές στή διεθνή άγορά γιά τά ίδια προϊόντα παραδοτέα
cif στό Ρόττερνταμ, κατόπιν μειώσεως αύτών κατά τό
ποσό τών δαπανών μεταφοράς μεταξύ τοϋ λιμένος τού

Αρθρο 1

Οί τιμές τών έλαίων καθώς καί αύτές τών έλαιούχων
σπόρων ή καρπών καί ή άξια τών πλακούντων, πού
άναφέρονται στό πρώτο άρθρο τοΰ κανονισμού άριθ .
143/67/ΕΟΚ, καθορίζονται μέ βάση τίς ύπάρχουσες
προσφορές γιά ενα προϊόν στό στάδιο f.o.b . ή κατά τήν
άναχώρηση άπό τά σύνορα τής χώρας προελεύσεως ή
καταγωγής τών εν λόγω έλαίων .

"Αν οί προσφορές αύτές δέν άναφέρονται στό στάδιο
f.o.b . ή κατά τήν άναχώρηση άπό τά σύνορα , πραγματο
ποιούνται οί άπαραίτητες προσαρμογές .

Άρθρο 2

Σέ περίπτωση πού δέν υπάρχει γιά τίς εν λόγω χώρες
προσφορά γιά τούς έλαιούχους σπόρους ή καρπούς άπό
τούς όποιους προέρχονται τά εισαγόμενα έλαια ή γιά
τούς πλακούντες πού προέρχονται άπό αύτούς τούς
έλαιούχους σπόρους ή καρπούς , οί προσφορές πού
λαμβάνονται ύπόψη είναι οί πλέον εύνοϊκές πού διαπι
στούνται στή διεθνή άγορά, ύπολογισμένες c . i . f . στό
Ρόττερνταμ καί μετατραπεϊσες στό στάδιο f.o.b . ή κατά
τήν άναχώρηση άπό τά σύνορα τής χώρας καταγωγής ή
προελεύσεως .

(*) Δυνάμει τοΰ άρθρου 9 τής συνθήκης τής 8ης 'Απριλίου
1965 περί συστάσεως ένιαίου Συμβουλίου καί ένιαίας
' Επιτροπής τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων πού άρχισε νά
ισχύει τήν 1η ' Ιουλίου 1967, ή ' Επιτροπή τών Εύρωπαϊκών
Κοινοτήτων άσκεΐ τίς εξουσίες καί άρμοδιότητες τής
'Ανωτάτης 'Αρχής τής Εύρωπαϊκής Κοινότητος "Ανθρα
κος καί Χάλυβος καθώς καί τής 'Επιτροπής τής Εύρωπαϊ
κής Οικονομικής Κοινότητος καί τής 'Επιτροπής τής Εύ
ρωπαϊκής Κοινότητος 'Ατομικής 'Ενεργείας ύπό τίς
προϋποθέσεις καί τούς έλέγχους , πού προβλέπονται στή
συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής "Ανθρακος καί
Χάλυβος , τής Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος καί
τής Εύρωπαϊκής Κοινότητος 'Ατομικής ' Ενεργείας άντι
στοίχως , καθώς καί στήν άνωτέρω αναφερομένη συνθήκη
τής 8ης 'Απριλίου 1965 περί ιδρύσεως ένιαίου Συμβουλίου
καί ένιαίας 'Επιτροπής τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων .

(2 ) ΕΕ άριθ . 172 τής 30.9.1966, σ . 3025/66 .
(3 ) ΕΕ άριθ . 125 τής 26.6.1967 , σ . 2463/67 .
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Αρθρο 3

Τό κόστος μεταποιήσεως πού πρέπει νά ληφθεί ύπόψη
είναι τό κόστος πού ισχύει στή χώρα καταγωγής ή
ιροελεύσεως . Σέ περίπτωση αδυναμίας λήψεως αρκετά
σαφών στοιχείων ώς πρός τό κόστος αύτό , δύνανται νά
εκτιμηθούν άπό στοιχεία όσο τό δυνατόν πλησιέστερα
πρός τίς συνθήκες πού επικρατούν στίς οικείες χώρες .

"Αρθρο 4

Γιά τόν υπολογισμό τής σχέσεως πού άναφέρεται στό
πρώτο άρθρο περίπτωση 6) τοΰ κανονισμοΰ άριθ .

143/67/ΕΟΚ, ή άπόδοση τών σπόρων σέ έλαια καί
πλακούντες , πού πρέπει νά ληφθεί ύπόψη , είναι αύτή
πού διαπιστούται στή χώρα προελεύσεως ή καταγωγής .
Σέ περίπτωση άδυναμίας λήψεως άρκετά σαφών στοι
χείων ώς πρός τήν άπόδοση αύτή , δύναται νά ύπολο
γισθει άπό τή μέση άπόδοση πού είναι γνωστή γιά τούς
έν λόγω σπόρους .

"Αρθρο 5

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν επομένη
τής δημοσιεύσεώς του στήν Επίσημη 'Εφημερίδα τών
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων .

O πάρων κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα του τά μέρη καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 11 ' Ιουλίου 1967 .

Γιά τήν Επιτροπή

Ό Πρόεδρος

Jean REY


